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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft tijdens haar vergadering van 11 
december 2007 de artikelen 26 en 52 tot 57 besproken 
van dit wetsontwerp houdende diverse bepalingen.

I.— PROCEDURE

Sommige sprekers, onder wie voorzitter Laeremans, 
roepen de laattijdige ontvangst van de tekst van het 
wetsontwerp in om de verdaging van de bespreking te 
vragen.

Andere sprekers geven aan dat de urgentie werd 
goedgekeurd, dat de besproken artikelen noch lang, 
noch ingewikkeld zijn, en dat de minister de adviezen 
van de Raad van State heeft gevolgd.  Er is derhalve 
geen reden om de bespreking van dit wetsontwerp te 
verdagen.

Vervolgens beslist de commissie met 9 tegen 3 stem-
men en 4 onthoudingen om onmiddellijk de artikelen 
26 en 52 tot 57 van het wetsontwerp te behandelen en 
erover te stemmen.

II.— INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. Inleidende uiteenzetting van mevrouw Sabine 
Laruelle, minister van Middenstand en Landbouw, belast 
met Ontwikkelingssamenwerking (artikel 26)

Mevrouw Sabine Laruelle, minister van Middenstand 
en Landbouw, belast met Ontwikkelingssamenwerking, 
verklaart dat de Raad van State over artikel 26 geen 
specifi eke opmerkingen heeft gemaakt.  Zij verwijst 
voor het overige naar de memorie van toelichting van 
het wetsontwerp.

B. Inleidende uiteenzetting door de heer Marc 
Verwilghen, minister van Economie, Energie, Buitenland-
se Handel en Wetenschapsbeleid (artikel 52 tot 57)

De heer Marc Verwilghen, minister van Economie, 
Energie, Buitenlandse Handel en Wetenschapsbeleid, 
legt uit dat artikel 52 tot doel heeft een aanpassing aan 
te brengen in het wettelijk kader met betrekking tot artikel 
2 van het koninklijk besluit van 4 oktober 2006 tot bepa-
ling van de berekening- en inningwijze van de bijdrage 
voor APETRA.  Gelet op de sterke concurrentie van de 
Nederlandse bunkerbedrijven zijn de distributiemarges 
van de Belgische bunkerbedrijven klein, en kunnen zij 
onmogelijk zelf de APETRA-bijdrage betalen met hand-
having van hun concurrentiekracht ten opzichte van de 
Nederlandse ondernemingen.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné les articles 26 et 52 
à 57 de ce projet de loi au cours de sa réunion du 
11 décembre 2007.

I.— PROCEDURE

Certains intervenants, parmi lesquels le président, M. 
Laeremans, invoquent la réception tardive du texte du 
projet de loi pour demander un report de l’examen.

D’autres intervenants indiquent que l’urgence a été 
adoptée, que les articles discutés ne sont pas longs ni 
compliqués, que les avis du Conseil d’Etat ont été suivis 
par le ministre et que dès lors, il n’y a pas de raison de 
reporter l’examen de ce projet de loi.

Ensuite, par 9 voix contre 3 et 4 abstentions, la com-
mission décide de traiter immédiatement le projet de loi, 
en ce compris les votes.

II. — EXPOSÉS  INTRODUCTIFS

A.  Exposé introductif de  Mme Sabine Laruelle, Minis-
tre des Classes moyennes et de l’Agriculture, chargée 
de la Coopération au Développement (art. 26)

Mme Sabine Laruelle, ministre des Classes moyen-
nes et de l’Agriculture, chargée de la Coopération au 
Développement  précise que le Conseil d’Etat n’a pas 
formulé de remarques sur  l’article 26 et renvoie au 
développement du projet de loi.

B. Exposé introductif de M. Marc Verwilghen, ministre 
de l’Economie, de l’Energie, du Commerce extérieur et 
de la Politique scientifi que (art. 52 à 57)

M. Marc Verwilghen, ministre de l’Economie, de l’Ener-
gie, du Commerce extérieur et de la Politique scientifi que 
explique que l’article 52 vise  à apporter une adaptation 
au cadre légal concernant l’article 2 de l’arrêté royal du 4 
octobre 2006 fi xant le mode de calcul et de perception de 
la contribution APETRA. Etant donné la forte concurren-
ce des entreprises de soutage installées aux Pays-Bas, 
les marges de distribution des entreprises de soutage 
belges sont faibles et il leur est impossible d’acquitter 
la contribution APETRA tout en restant concurrentielles 
face aux entreprises néerlandaises.
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Om de concurrentiepositie van de Belgische bunker-
sector te herstellen, wordt voorgesteld in de wetgeving 
betreffende APETRA te voorzien in een bijdragevrijstel-
ling voor de aan de binnenvaart geleverde gasolie.

Er werd rekening gehouden met de opmerking van de 
Raad van State over de bevoegdheidsdelegatie.

De minister verklaart voorts dat de artikelen 53 en 
54 ertoe strekken een juridisch vacuüm op te vullen dat 
het resultaat is van een arrest van het hof van beroep 
van Brussel dat het koninklijk besluit van 11 juli 2002 
onwettig heeft verklaard. Dat koninklijk besluit betreft 
«de algemene tariefstructuur en de basisprincipes en 
procedures inzake de tarieven voor de aansluiting op 
de distributienetten en het gebruik ervan, de ondersteu-
nende diensten geleverd door de beheerders van deze 
netten en inzake de boekhouding van de beheerders van 
de distributienetten voor elektriciteit». Het eenvoudigste 
middel om dat juridisch vacuüm weg te werken is een 
bekrachtiging van dit koninklijk besluit. 

Door die bekrachtiging wordt het ook mogelijk een 
probleem op te lossen dat is ontstaan als gevolg van 
een uitspraak van het hof van beroep van Brussel van 
4 september 2007 in verband met de tarifaire controle 
van de CREG inzake elektriciteit. Het hof heeft een 
tariefbeslissing van de CREG over de toepassing van 
de tarieven van een distributienetbeheerder vernietigd, 
omdat het koninklijk besluit van 11 juli 2002 onwettig 
zou zijn. Door de bekrachtiging van dat koninklijk besluit 
wordt ook dat probleem opgelost. 

Er werd rekening gehouden met de opmerking van 
de Raad van State. 

Artikel 55 strekt ertoe het koninklijk besluit van 29 
februari 2004 betreffende de algemene tariefstruc-
tuur en de basisprincipes en procedures inzake de 
tarieven en de boekhouding van de aardgasdistributie-
netbeheerders actief op het Belgisch grondgebied, in 
overeenstemming te brengen met het koninklijk besluit 
«elektriciteit» van 11 juli 2002, door het koninklijk besluit 
«gas» van 29 februari 2004 te bekrachtigen. 

Er werd rekening gehouden met de opmerking van 
de Raad van State.

Artikel 56 strekt ertoe de CREG eveneens de be-
voegdheid te geven om in een regulatoire periode in 
geval van uitzonderlijke omstandigheden ambtshalve te 
beslissen tot herziening van het meerjarentarief.

   

Afi n de restaurer le secteur du soutage pétrolier belge 
dans sa position concurrentielle, l’inclusion dans la légis-
lation APETRA d’une exemption de contribution pour le 
gasoil livré à la navigation intérieure est proposée. 

La remarque du Conseil d’Etat sur la délégation de 
compétence a été intégrée. 

Le ministre explique que les articles 53 et 54 visent  
à combler un vide juridique résultant d’un arrêt de la 
cour d’appel de Bruxelles qui a déclaré illicite l’arrêté 
royal du 11 juillet 2002.  Cet arrêté royal est relatif à la 
structure tarifaire générale et aux principes de base et 
procédures en matière de tarifs de raccordement aux 
réseaux de distribution et d’utilisation de ceux-ci, de 
services auxiliaires fournis par les gestionnaires de ces 
réseaux et en matière de comptabilité des gestionnaires 
des réseaux de distribution d’électricité. Le moyen le plus 
simple de résoudre ce vide juridique est de confi rmer 
l’arrêté royal du 11 juillet 2002. 

La confi rmation de l’arrêté royal du 11 juillet 2002 
permet aussi de résoudre un problème apparu à la suite 
d’un arrêt de la cour d’appel de Bruxelles du 4 septembre 
2007 relatif au contrôle tarifaire de la CREG en matière 
d’électricité. La cour a annulé une décision tarifaire de la 
CREG concernant l’application des tarifs d’un gestion-
naire de réseau de distribution en invoquant l’illégalité 
de l’arrêté royal du 11 juillet 2002. Avec la confi rmation 
de cet arrêté, ce problème est également résolu. 

La remarque du Conseil d’Etat a été intégrée.

L’article 55 vise à mettre en concordance l’arrêté royal 
du 29 février 2004 relatif à la structure tarifaire générale 
et aux principes de base et procédures en matière de 
tarifs et  de comptabilité des gestionnaires des réseaux 
de distribution de gaz naturel actifs sur le territoire belge 
avec l’arrêté royal «électricité» du 11 juillet 2002, en 
validant l’arrêté royal «gaz» du 29 février 2004. 

La remarque formulée par le Conseil d’Etat a été 
intégrée.

L’article 56 vise à confi er à la CREG la compétence 
pour décider d’offi ce d’une révision du tarif pluriannuel 
lors d’une période régulatoire en cas de circonstances 
exceptionnelles.
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III.— ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING 

Art. 26

Voorzitter Bart Laeremans (VB) vraagt zich af of er 
in de toelichting bij artikel 26 geen tegenstrijdigheid is 
tussen de zekerheid in verband met de vijfde verhoging 
van de minimumpensioenen van de zelfstandigen en 
het gebruik van de uitdrukking «in voorkomend geval» 
in verband met de delegatie aan de Koning. 

De spreker merkt voorts op dat de getallen in de tekst 
van het wetsontwerp in duizendtallen zijn uitgedrukt, ter-
wijl dat in de toelichting in miljoenen is. Hij suggereert dat 
die getallen, om ze bevattelijker te maken, in miljoenen 
zouden worden uitgedrukt.  

Mevrouw Sabine Laruelle, minister van Middenstand 
en Landbouw, belast met Ontwikkelingssamenwerking, 
merkt op dat een regering van lopende zaken geen 
volledige begroting mag goedkeuren. Het zal dus de 
taak van de volgende regering zijn zich over de nadere 
fi nancieringsregels van die verhoging uit te spreken, na 
een analyse van een reeks fi nanciële parameters. 

Om de leesbaarheid te verbeteren, is het volgens de 
minister aangewezen de getallen op eenvormige wijze 
weer te geven (in artikel 66, § 3, van de programmawet 
van 2 januari 2001 worden de bedragen eveneens in 
duizendtallen uitgedrukt).

Art. 52 tot 57

Voorzitter Bart Laeremans (VB) merkt op dat de Raad 
van State het urgentieverzoek voor de tenuitvoerlegging 
van bepaalde maatregelen van het wetsontwerp onvol-
doende gemotiveerd vindt.

De heer Marc Verwilghen, minister van Economie, 
Energie, Buitenlandse Handel en Wetenschapsbeleid, 
legt uit dat het betrokken advies van de Raad van State 
betrekking heeft op de begrippen bonus/malus, alsook 
op de begrippen exploitatieoverschot/exploitatietekort. 
Ingevolge het advies van de Raad werden de oor-
spronkelijke artikelen 53 en 55 van het wetsontwerp 
geschrapt.

De heer Philippe Henry (Ecolo-Groen!) wijst erop dat 
de regulering van de energiemarkt een belangrijk item 
is, zoals is gebleken uit de hoorzittingen in de commis-
sie. Er moeten dus maatregelen in dat verband worden 
genomen. Hoewel het ter bespreking voorliggende 
wetsontwerp volgens hem wel elementen bevat die in de 
goede richting gaan, wenst hij de regulering veel verder 
door te drijven. Daartoe dient hij de amendementen nrs. 
1 tot 6 (DOC 51 0517/002) in. 

III. — DISCUSSION DES ARTICLES

Art. 26

Le président de la commission, M. Bart Laeremans 
(VB) se demande s’il n’y a pas contradiction, dans 
les développements de l’article 26,  entre le caractère 
certain de la cinquième augmentation des pensions 
minimales des travailleurs indépendants et l’utilisation 
de l’expression «le cas échéant» par rapport à la délé-
gation au Roi. 

M. Laeremans fait par ailleurs remarquer que les nom-
bres fi gurant dans le texte du projet de loi sont exprimés 
en milliers alors qu’ils le sont en millions dans les déve-
loppements. Il suggère que pour une meilleure lisibilité, 
ces nombres puissent être exprimés en millions.

Mme Sabine Laruelle, ministre des Classes moyen-
nes et de l’Agriculture, chargée de la Coopération au 
Développement fait remarquer qu’un gouvernement en 
affaires courantes ne peut voter un budget complet et 
qu’il appartiendra dès lors au prochain gouvernement 
de se prononcer sur les modalités de fi nancement de 
cette augmentation, après analyse d’une série de pa-
ramètres fi nanciers. 

Par rapport à la présentation des nombres, la ministre 
estime qu’une présentation uniforme des chiffres est 
souhaitable pour une meilleure lisibilité (à l’article 66, 
§ 3, de la loi-programme du 2 janvier 2001, les montants 
sont également exprimés en milliers).

Art. 52 à 57

Le président de la commission, M. Bart Laeremans 
(VB) relève que le Conseil d’Etat trouve insuffi samment 
justifi ée la demande d’urgence pour la mise en œuvre de 
certaines mesures contenues dans le projet de loi.

M. Marc Verwilghen, ministre de l’Economie, de l’Ener-
gie, du Commerce extérieur et de la Politique scientifi -
que explique que cet avis du Conseil d’Etat concerne  
les notions de bonus et de malus ainsi que les notions 
d’excédent et de défi cit d’exploitation. Pour répondre à 
l’avis du Conseil d’Etat, les articles 53 et 55 du texte 
initial du projet de loi ont été supprimés.

M. Philippe Henry (Ecolo-Groen!) rappelle que la 
question de la régulation en matière énergétique est 
importante, comme l’ont montré les auditions organisées 
au sein de la commission et que des mesures doivent 
être prises en la matière. Il observe que le projet de loi 
discuté contient des éléments qui vont dans la bonne 
direction mais souhaite aller plus loin dans la régulation. 
Il dépose à ce sujet les amendements n°1 à 6 (DOC 52 
0517/002). 
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De spreker wenst bovendien te vernemen waarom 
de begrippen bonus/malus werden weggelaten in de 
artikelen 53 en 55 van het wetsontwerp.

De minister antwoordt dat die begrippen werden 
weggelaten om gevolg te geven aan het advies van de 
Raad van State.

De heer Melchior Wathelet (cdH) heeft vragen bij 
de verantwoording van de vrijstelling van de APETRA-
bijdrage die de Belgische bunkerbedrijven genieten. Hij 
merkt op dat Duitsland en Frankrijk geen dergelijke vrij-
stelling kennen, alsook dat die vrijstelling evenmin geldt 
voor andere transportsectoren, zoals het wegvervoer, 
hoewel ook daar sterke concurrentie heerst. 

Voorts wijst de spreker erop dat België zijn interna-
tionale verplichtingen met betrekking tot het aanhouden 
van aardolievoorraden niet in acht neemt. Hij vraagt zich 
af wie het inkomstenverlies ingevolge die vrijstelling van 
de APETRA-bijdrage, zijnde ongeveer twee miljoen euro, 
zal fi nancieren.

Ook rijst de vraag of de Europese Commissie die 
vrijstelling niet als overheidssteun zou kunnen beschou-
wen. Het gaat immers om een vorm van steun voor een 
welbepaalde sector, die daardoor wordt bevoordeeld 
ten aanzien van andere sectoren. Is het dan niet aan-
gewezen de Europese Commissie van die vrijstelling in 
kennis te stellen? Die vrijstellingsmaatregel zal - door het 
wegvallen van ontvangsten - fi nanciële gevolgen hebben. 
Is het dan verantwoord dat ze met spoed én door een 
regering van lopende zaken wordt behandeld?

De minister herinnert eraan dat de Nederlandse 
bunkerbedrijven vrijstelling genieten op grond van de 
Overeenkomst van 16 mei 1952 betreffende douane- en 
belastingvrijdom voor de in de Rijnvaart als boordvoor-
raad verbruikte gasolie. De Belgische bedrijven zijn in 
hetzelfde gebied als hun Nederlandse collega’s actief 
en ontkomen dan ook niet aan de concurrentie van die 
Nederlandse bedrijven. In de wegtransportsector gaat 
het om distributie, terwijl het hier bevoorrading betreft.

Aangaande de fi nanciering moet er maar een beperkt 
bedrag worden gecompenseerd. 

De minister wijst erop dat de Overeenkomst van 
16 mei 1952 die de vrijstelling toestaat, als dusdanig 
door de Europese Unie is aanvaard en dat België die 
Overeenkomst dan ook kan inroepen zonder kennisge-
ving aan de Europese Commissie. 

De heer Melchior Wathelet (cdH) vraagt zich, in ver-
band met de regulering van de energiesector, af in hoe-
verre het noodzakelijk is sommige koninklijke besluiten 

L’intervenant souhaite avoir des explications sur le 
retrait des notions de bonus-malus des articles 53 et 
55 du projet de loi.

Le ministre répond que ce retrait a été opéré pour 
répondre aux remarques du Conseil d’Etat.

M. Melchior Wathelet (cdH) s’interroge sur la justifi -
cation avancée pour justifi er l’exemption de contribution 
APETRA en faveur des entreprises de soutage belges. 
Il fait remarquer qu’en Allemagne ou en France, une 
telle exemption n’existe pas et que par ailleurs, d’autres 
modes de transport tels que le transport routier ne bé-
néfi cient pas d’un tel dispositif tout en étant soumis eux 
aussi à une forte concurrence.

 L’intervenant fait ensuite observer que la Belgique ne 
remplit pas ses obligations internationales en matière de 
stocks pétroliers et se demande qui fi nancera le manque 
à gagner pour APETRA résultant de l’exemption, soit 
environ deux millions euros. 

M. Wathelet se demande si cette exemption ne 
pourrait être qualifi ée d’aide d’état par la Commission 
européenne. En effet, cette exemption constitue une 
aide pour un secteur bien particulier qui se retrouve ainsi 
favorisé par rapport à d’autres secteurs. N’y aurait-il dès 
lors pas lieu de notifi er cette exemption à la Commission 
européenne? Enfi n, l’urgence et le traitement par un gou-
vernement en affaires courantes sont-ils justifi és pour 
cette mesure d’exemption qui aura un impact fi nancier 
de par le manque à gagner qu’elle va occasionner?

Le ministre rappelle que les entreprises de soutage 
néerlandaises bénéfi cient d’un régime d’exemption de-
puis l’Accord du 16 mai 1952 relatif au régime douanier 
et fi scal du gasoil utilisé comme avitaillement de bord 
dans la navigation rhénane. Les entreprises belges sont 
actives dans la même zone géographique que leurs 
collègues néerlandais et confrontées à cette concur-
rence néerlandaise. Par rapport au secteur du transport 
routier, il concerne la distribution alors qu’il s’agit ici 
d’approvisionnement. 

En ce qui concerne le fi nancement, le montant à 
compenser est limité. 

Le ministre rappelle que l’Accord du 16 mai 1952 
autorisant cette exemption est un traité accepté par la 
Commission européenne et qui peut dès lors être invo-
qué par la Belgique, sans notifi cation à la Commission 
européenne. 

M. Melchior Wathelet (cdH) évoque la régulation du 
secteur énergétique et se demande dans quelle mesure 
il est nécessaire de faire rétroagir certains arrêtés royaux 
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die in de artikelen 54 en 56 van het wetsontwerp worden 
genoemd, te doen terugwerken. Vanaf 1 januari 2008 
moet er rechtszekerheid zijn; de terugwerkende kracht 
moet duidelijk worden afgebakend om helemaal op veilig 
te spelen ten aanzien van de Raad van State.

De minister acht terugwerkende kracht noodzakelijk 
aangezien de tarieven voor 2006, als gevolg van het 
arrest van het hof van beroep van Brussel van septem-
ber 2007, geen rechtsgrond meer hebben. De betrok-
ken koninklijke besluiten moet dan ook terugwerkende 
kracht worden verleend als ze op 2006 van toepassing 
moeten zijn.

De heer Bruno Valkeniers (VB) merkt op dat artikel 52 
van het wetsontwerp in stroef Nederlands is gesteld. Hij 
dient amendement nr. 7 (DOC 52 0517/002) in, dat ertoe 
strekt dit artikel in goed Nederlands om te zetten.

De heer Philippe Henry (Ecolo-Groen!) geeft toe-
lichting bij de onder meer door hem ingediende amen-
dementen nrs. 1 tot 6 (DOC 52 0517/002), die ertoe 
strekken opnieuw de reguleringsvoorwaarden voor de 
gas- en de elektriciteitssector in te voeren zoals die be-
stonden voordat de wet van 1 juni 2005 in werking trad. 
De spreker meent immers dat de regulering meer mag 
omvatten dan een strikt minimum.  Voor nadere uitleg 
verwijst hij naar amendement nr. 1 (DOC 52 0517/002), 
dat voorziet in de vervanging van artikel 53 om terug 
te keren naar de reguleringsvoorwaarden die onder de 
vroegere wet van toepassing waren.  De amendementen 
nrs. 2 tot 5 strekken ertoe nieuwe artikelen in te voegen 
en zijn aanpassingen die uit amendement nr. 1 voort-
vloeien.   Amendement nr. 6 beoogt een artikel over de 
bevoegdheden van de CREG in te voegen.

De minister antwoordt dat inzake tariefregulering 
voortaan vierjaarlijkse perioden gelden, en geen jaar-
lijkse, zoals voordien het geval was. Daartoe bereikten de 
CREG, Elia en Fluxys een akkoord dat door de regering 
werd goedgekeurd. Ook de andere Europese landen 
hanteren vierjaarlijkse perioden, die meer transparantie 
bieden, niet alleen voor de regulator, maar ook voor 
de netbeheerders. Het is dan ook geen optie het oude 
systeem opnieuw in voege te stellen.

Mevrouw Karine Lalieux (PS) acht het niet wenselijk 
om het debat over de regulering te heropenen in het 
raam van de bespreking van een wetsontwerp houdende 
diverse bepalingen. 

De heer Melchior Wathelet (cdH) meent eveneens 
dat de bespreking van het wetsontwerp houdende 
diverse bepalingen niet het geschikte ogenblik is om 
het vraagstuk van de regulering te berde te brengen. 

tels que mentionnés aux articles 54 et 56 du projet de 
loi. La sécurité juridique doit être assurée à partir du 
1er janvier 2008 et le recours à la rétroactivité doit être 
strictement limité pour ne prendre aucun risque vis-à-vis 
du Conseil d’Etat.

Le ministre estime qu’il est indispensable de prévoir 
la rétroactivité dans la mesure où, de par l’arrêt de la 
cour d’appel de Bruxelles de septembre 2007, les tarifs 
de l’année 2006 n’ont plus de base légale. Dès lors, 
pour couvrir l’année 2006, les arrêtés royaux concernés 
doivent rétroagir.

M. Bruno Valkeniers (VB) fait remarquer que la version 
en langue néerlandaise de l’article 52 est mal rédigée. Il 
dépose l’amendement n° 7 (DOC 52 0517/002) qui vise 
à reformuler la version néerlandaise de cet article dans 
un bon néerlandais.

M. Philippe Henry (Ecolo-Groen!) commente les 
amendements n°1 à 6 (DOC 52 0517/002) qu’il a dé-
posés et qui visent à rétablir la régulation du secteur du 
gaz et de l’électricité telle qu’elle existait avant l’entrée 
en vigueur de la loi du 1er juin 2005. L’intervenant es-
time que la régulation ne doit pas s’en tenir à un strict 
minimum. Il renvoie au texte de l’amendement n° 1 (DOC 
52 0517/002) pour de plus amples développements. 
L’amendement n° 1 vise à remplacer l’article 53 pour 
en revenir aux modalités de régulation de l’ancienne 
loi. Les amendements n° 2 à 5 visent à l’insertion de 
nouveaux articles et sont des adaptations résultant de 
l’amendement n° 1.  L’amendement n° 6 vise à l’insertion 
d’un article relatif aux compétences de la CREG.

Le ministre répond que le système de régulation des 
tarifs est basé sur des périodes de quatre ans et non 
plus d’un an, comme précédemment. Cette modalité a 
fait l’objet d’un accord entre la CREG, Elia et Fluxys et 
a obtenu le feu vert du gouvernement. Cette durée de 
quatre ans est d’usage dans les autres pays européens 
et permet une plus grande clarté, tant pour le régulateur 
que pour les gestionnaires de réseau. Un retour à l’an-
cien système n’est donc pas possible.

Mme Karine Lalieux (PS) estime qu’il n’est pas 
opportun de réintroduire le débat sur la régulation à 
l’occasion de la  discussion d’un projet de loi portant 
des dispositions diverses. 

M. Melchior Wathelet (cdH) est d’avis que la discus-
sion du projet de loi portant des dispositions diverses 
n’est pas le moment adéquat pour aborder le thème de 
la régulation. L’intervenant estime néanmoins que cer-
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Volgens de spreker bevatten de amendementen echter 
wel interessante elementen die in de toekomst stof tot 
discussie kunnen bieden.

De heer Philippe Henry (Ecolo-Groen!) vindt het 
weinig ter zake dienend te wijzen op de ongelegenheid 
van het tijdstip om de problematiek van de regulering 
van de energiesector verder te bespreken. 

IV. —  STEMMINGEN

Art. 26

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

Art. 52

Amendement nr. 7 (DOC 52 0517/002) van de heer 
Laeremans c.s. wordt aangenomen met 10 stemmen 
en 4 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel wordt aangenomen 
met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 53

Amendement nr. 1 (DOC 52 0517/002) van de heer 
Henry c.s. wordt verworpen met 10 stemmen tegen 1 
en 3 onthoudingen.

Bijgevolg vervallen de amendementen nrs. 2 tot 5 
(DOC 52 0517/002).

Het artikel wordt ongewijzigd aangenomen met 13 
stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 53bis (nieuw) 

Amendement nr. 6 (DOC 52 0517/002) van de heer 
Henry c.s. tot invoeging van een artikel 53bis wordt 
verworpen met 13 stemmen tegen 1 stem en 2 onthou-
dingen.

Art. 54 

Dit artikel wordt aangenomen met 13 stemmen en 2 
onthoudingen.

tains éléments des amendements sont intéressants et 
devraient faire l’objet de discussions ultérieures.

M. Philipe Henry (Ecolo-Groen !) estime peu relevant 
d’invoquer le caractère inadéquat du moment pour dis-
cuter davantage de la problématique de la régulation du 
secteur énergétique.

IV. — VOTES

Art. 26
                                   
Cet article est adopté à l’unanimité.

Art. 52

L’amendement n° 7 (DOC 52 0517/002) de M. 
Laeremans et consorts est adopté par 10 voix et 4 
abstentions.

L’article, ainsi amendé, est adopté par 13 voix et 1 
abstention.

Art. 53

L’amendement n° 1 (DOC 52 0517/002) de M. Henry 
et consorts est  rejeté par 10 voix contre 1 et 3 absten-
tions.

Par conséquent, les amendements 2 à 5 (DOC 52 
0517/002) deviennent sans objet.

L’article est adopté, sans modifi cation,  par 13 voix 
et 3 abstentions.

Art. 53bis (nouveau) 

L’amendement n° 6   (DOC 52 0517/002) de M. Henry 
et consorts visant à insérer un article 53bis est  rejeté 
par 13 voix contre 1 et 2 abstentions.

Art. 54

L’article est adopté par 13 voix et 2 abstentions.
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Art. 55 tot 57

Deze artikelen worden achtereenvolgens  aangeno-
men met 14 stemmen en 2 onthoudingen.

*
*    *

Het geheel van de aan de commissie voorgelegde 
bepalingen, zoals geamendeerd en technisch verbeterd, 
wordt aangenomen met 13 stemmen en 3 onthoudin-
gen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Olivier HAMAL Bart LAEREMANS

Art. 55 à 57

Ces articles sont successivement adoptés par 14 voix 
et 2 abstentions.

*
*   *

L’ensemble des dispositions soumises à la commis-
sion, tel qu’amendé et moyennant des corrections tech-
niques, est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

 Le rapporteur, Le président,

 Olivier HAMAL Bart LAEREMANS
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